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Chambre 
des Représentants 

SESSION 1983-1984 

5 JUIN 1984 

PROJET DE LOI 

relatif à la réforme 
du revisorat d'entreprises 

I. - AMENDEMENT 
PRESENTE PAR M. DELAHAYE 

Art. 100. 

Supprimer cet article. 

JUSTIFICATION 

L'intérêt général du revisorat d'entreprises est déterminé par la loi et, le cas 
échéant, par des arrêtés d'exécution. Il paraît superflu de prévoir un organisme 
intermédiaire qui ne ferait que réduire le pouvoir de décision du Parlement et du 
pouvoir exécutif. 
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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

ZITTING i983-1984 

5JUNI 1984 

WETSONTWERP 

tot hervorming 
van het bedrijfsrevisoraat 

1. - AMENDEMENT 
VOORGESTELD DOOR DE HEER DELAHA YE 

Art. 100. 

Dit artikel weglaten. 

VERANTWOORDING 

Het algemeen belang in het bedrijfsrevisoraat wordt bepaald door de wet en 
desgevallend door uitvoeringsbesluiten. Men ziet het nut niet van een tussenor­ 
gaan dat uiteindelijk de beslissingsbevoegdheid van het Parlement en de Uitvoe­ 
rende Macht uitholt. 

T. DELAHA YE. 

Il. - AMENDEMENT PRESENTE 
PAR M. le HARDY de BEAULIEU 

Art. 100. 

Remplacer le § 1er, premier alinéa, par les alinéas suivants : 
« § l'", Il est créé un Conseil supérieur du Reuisorat d'entrepri­ 

ses, dénommé ci-après le Conseil supérieur. 
» Le Conseil supérieur est un organisme autonome ayant son 

siège à Bruxelles. 

Voir: 
552 (1983-1984): 
- N° 1: Projet de loi. 
- N°' 2 à 32: Amendements. 

Il. - AMENDEMENT VOORGESTELD 
DOOR DE HEER le HARDY de BEAULIEU 

Art. 100. 

Het eerste lid van § 1 vervangen door de volgende tekst: 
« § 1. Er wordt een Hoge Raad voor Bedrijfsrevisoren opge­ 

richt, hierna de Hoge Raad genoemd. 
» De Hoge raad is een autonoom orgaan, waarvan de zetel te 

Brussel is gevestigd. 

Zie: 
552 (1983-1984): 
- Nr. 1: Wetsontwerp. 
- Nrs. 2 tor 32: Amendementen. 

H. - 649. 
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» Son règlement d'organisation élaboré par le département des 
Ajjáires économiques est af1pro1wé par arrêté royal, » 

JUSTIFICATION 

Il convient d'assurer au Conseil supérieur un caractère d'indépendance dans ses 
avis et recommandations. 

G. le HARDY de BEAULIEU. 

» Het organisatiereglement er11a11 wordt opgesteld Joor het 
Mi11isterie van Economische Zaken en goedgekeurd bij konink­ 
lijk besluit. » 

VERANTWOORDING 

Het onafhankelijke karakter van de Hoge Raad moet, voor de adviezen en 
aanbevelingen die hij verstrekt, worden verzekerd. 


